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DAMES EN HEREN,

Uw Commissie heeft het voorliggende wetsontwerp
besproken tijdens haar vergadering van 18 april 2006.

I. — INLEIDING VAN DE MINISTER
VAN FINANCIËN

De heer Didier Reynders, minister van Financiën,
verwijst naar recente maatregelen van de regering (die
o.m. via diverse programmawetten werden doorge-
voerd) waarbij fiscale vrijstelling wordt verleend voor
gewestelijke premies of steunmaatregelen, o.m. ter be-
vordering van de tewerkstelling of het wetenschappelijk
onderzoek.

Het voorliggende wetsontwerp betreft geen (volledige)
fiscale vrijstelling, maar wel een taxatie tegen een ver-
minderd tarief. Het concretiseert meer bepaald de be-
slissing die is genomen in het Overlegcomité Federale
Regering – Gemeenschaps- en Gewestregeringen van
26 oktober 2005 met betrekking tot een door de Vlaamse
regering ingevoerde weerwerkpremie, bedoeld om de
werkzaamheidsgraad van oudere werknemers te ver-
hogen.

Het belastingtarief van 10,38 procent werd bekomen
door de aanvullende gemeentebelasting op de
personenbelasting van 7 procent, waarmee rekening
werd gehouden om het tarief van 11,11 procent in de
bedrijfsvoorheffing te bepalen, buiten beschouwing te
laten.

In de memorie van toelichting heeft de regering ook
geantwoord op de opmerkingen van de Raad van State.

II. — ALGEMENE BESPREKING

De heer Benoit Drèze (cdH) vraagt dat de minister
een kopie van de notificatie van het Overlegcomité be-
treffende de vergadering van 26 oktober 2005 aan de
commissieleden zou overhandigen.

Hij betreurt ook dat in artikel 2 van het wetsontwerp
is bepaald dat het verlaagd belastingtarief enkel geldt
voor een gewestelijke weerwerkpremie op grond van
een voor 1 januari 2006 afgekondigd decreet, ordon-
nantie of besluit. Alleen Vlaanderen is immers in dat
geval. Het voordeel lijkt hem dan ook op maat van het
Vlaamse Gewest te zijn gesneden. Wanneer het Brus-
selse Hoofdstedelijke Gewest of het Waalse Gewest in
de toekomst een gelijkaardige maatregel zouden tref-
fen, kunnen zij volgens artikel 2 van het voorliggende
wetsontwerp niet van dat belastingvoordeel genieten.
Wat vinden de Franstalige commissieleden daarvan?

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné ce projet de loi au cours
de sa réunion du18 avril 2006.

I. — INTRODUCTION DU MINISTRE
DES FINANCES

M. Didier Reynders, ministre des Finances, renvoie
aux récentes mesures  gouvernementales (exécutées
e.a. par diverses lois-programmes) qui octroient une
exonération fiscale pour les primes ou mesures d’aide
régionales visant notamment à promouvoir l’emploi ou
la recherche scientifique.

Le projet de loi à l’examen ne concerne pas une exo-
nération fiscale (complète), mais bien une taxation à un
taux réduit. Il concrétise plus particulièrement la déci-
sion prise au sein du Comité de Concertation Gouver-
nement Fédéral – Gouvernements des Communautés
et des Régions du 26 octobre 2005 concernant une
prime de remise au travail instaurée par le gouverne-
ment flamand dans le but d’augmenter le taux d’occu-
pation des travailleurs âgés.

Le taux d’imposition de 10,38% a été obtenu en fai-
sant abstraction de la taxe communale additionnelle à
l’impôt des personnes physiques de 7%, dont il a été
tenu compte pour déterminer le taux de 11,11% de pré-
compte professionnel.

Dans l’exposé des motifs, le gouvernement a égale-
ment répondu aux observations du Conseil d’État.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

M. Benoit Drèze (cdH) demande que le ministre re-
mette aux membres de la commission une copie de la
notification du Comité de concertation relative à la réu-
nion du 26 octobre 2005.

Il déplore également que l’article 2 du projet de loi
prévoie que le taux d’imposition réduit ne s’applique
qu’aux primes régionales de remise au travail sur la base
d’un décret, d’une ordonnance ou d’un arrêté promul-
gués avant le 1er janvier 2006. En effet, en l’occurrence,
seule la Flandre est concernée. L’avantage lui semble
donc être taillé sur mesure pour la Région flamande. Si
la Région de Bruxelles-Capitale ou la Région wallonne
prenaient à l’avenir une mesure similaire, les habitants
de ces régions ne pourraient pas, en vertu de l’article 2
du présent projet de loi, bénéficier de cet avantage fis-
cal. Qu’en pensent les membres francophones de la
commission?
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De heer Carl Devlies (CD&V) geeft aan dat het voor-
liggende wetsontwerp aantoont dat de samenwerking
tussen de federale regering en de Vlaamse regering
sinds het jaar 2004 merkelijk is verbeterd. Voordien was
die samenwerking veel minder goed. De federale rege-
ring heeft in die periode zelfs de fiscale aftrekbaarheid
van de gewestelijke belastingen opgeheven, wat de
Vlaamse bedrijven nog steeds nadeel berokkent.

Graag vernam het lid van de minister waarom de
aanslagvoet precies 10,38 procent bedraagt. Waarom
worden de weerwerkpremies overigens niet volledig van
belasting vrijgesteld?

Ook hij wenst te weten waarom de regering in artikel
2 van het wetsontwerp 1 januari 2006 als uiterste da-
tum heeft ingeschreven.

De minister van Financiën stelt een kopie van het
proces-verbaal van de vergadering van het Overleg-
comité van 26 oktober 2005 ter beschikking van de
commissieleden. De tekst ervan gaat in bijlage bij
onderhavig verslag.

Hij herhaalt ook dat het tarief van 10, 38 procent werd
bekomen door de aanvullende gemeentebelasting op
de personenbelasting van 7 procent waarmee rekening
werd gehouden om het tarief van 11,11 procent in de
bedrijfsvoorheffing te bepalen, buiten beschouwing te
laten.

Het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest en het Waalse
Gewest hebben volgens hem tussen oktober 2005 en
januari 2006 ruimschoots de kans gekregen om, in na-
volging van het Vlaamse Gewest, eveneens dergelijke
weerwerkpremie in te voeren. De besprekingen in het
Overlegcomité dateren overigens reeds van medio 2005
en hadden daarnaast ook betrekking op andere dos-
siers die door andere gewesten waren ingediend. De
minister sluit trouwens niet uit dat in de toekomst bin-
nen het Overlegcomité voor gelijkaardige dossiers (op
vraag van andere gewesten) eveneens een afzonder-
lijk belastingstarief zou worden afgesproken.

De heer Benoit Drèze (cdH) vermoedt dat de
geldigheidsduur van het Vlaamse decreet onbeperkt is.
De invoering van dergelijke weerwerkmaatregel lijkt hem
op zich een goed idee, maar hij betreurt dat de federale
regering het toegekende fiscale voordeel blijkbaar niet
wil verlenen wanneer ook andere gewesten in de toe-
komst dergelijke maatregel zouden treffen. Dat lijkt hem
een zware discriminatie en hij kondigt dan ook de
indiening aan van een amendement om dat euvel te
verhelpen.

De heer Carl Devlies (CD&V) zal dat amendement
steunen.

Selon M. Carl Devlies (CD&V), le projet de loi à l’exa-
men montre que la collaboration entre le gouvernement
fédéral et le gouvernement flamand s’est considérable-
ment améliorée depuis 2004. La collaboration était beau-
coup moins bonne auparavant. Durant cette période, le
gouvernement fédéral a même supprimé la déductibi-
lité fiscale des impôts régionaux, ce qui nuit encore aux
entreprises flamandes.

L’intervenant demande au ministre pourquoi le taux
est de 10,38 pour cent exactement. Pourquoi, d’ailleurs,
les primes de remise au travail ne sont-elles pas entiè-
rement exonérées d’impôt?

Il souhaite, lui aussi, savoir pourquoi le gouverne-
ment a inscrit le 1er janvier 2006 comme date limite dans
l’article 2 du projet de loi.

Le ministre des Finances met à la disposition des
membres de la commission une copie du procès-verbal
de la réunion du Comité de concertation du 26 octobre
2005. Ce texte figure en annexe du présent rapport.

Il répète également que le taux de 10,38 pour cent a
été obtenu en faisant abstraction de la taxe communale
additionnelle à l’impôt des personnes physiques de 7
pour cent dont il a été tenu compte pour fixer le taux de
11,11 pour cent en matière de au précompte profes-
sionnel.

Selon lui, la Région de Bruxelles-Capitale et la Ré-
gion wallonne ont eu largement l’occasion, entre octo-
bre 2005 et janvier 2006, de suivre l’exemple de la Ré-
gion flamande en instaurant également ce type de prime
de remise au travail. Les discussions au sein du Comité
de concertation datent d’ailleurs déjà du milieu de l’an-
née 2005 et avaient, par ailleurs, également trait à
d’autres dossiers déposés par les autres régions. Le
ministre n’exclut d’ailleurs pas qu’à l’avenir, un taux d’im-
position distinct soit également convenu au sein du
Comité de concertation pour des dossiers similaires (à
la demande des autres régions).

M. Benoît Drèze (cdH) suppose que la durée de vali-
dité du décret flamand est illimitée. Si l’instauration d’une
telle prime de remise au travail lui semble, en soi, une
bonne idée, il déplore cependant que le gouvernement
fédéral ne souhaite manifestement pas accorder l’avan-
tage fiscal prévu au cas où d’autres régions prendraient
pareille mesure à l’avenir. Cela lui paraît une grave dis-
crimination et il présentera dès lors un amendement afin
de remédier à ce problème.

M. Carl Devlies (CD&V) soutiendra ledit amendement.
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III. —  ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING EN
STEMMINGEN

Artikel 1

Dat artikel geeft geen aanleiding tot bespreking. Het
wordt eenparig aangenomen.

Art. 2

De heer Benoit Drèze (cdH) dient een amendement
(nr.1 – DOC 51 2353/002) in dat ertoe strekt in het ont-
worpen artikel 171, 7°, de volgende wijzigingen aan te
brengen:

1. de woorden «voor 1 januari 2006 afgekondigd»
weglaten;

2. de woorden «voor dezelfde datum getroffen»
weglaten.

De minister herhaalt dat de gewesten reeds begin
juli 2005 op de hoogte waren van de toestand. Twee
van de drie hebben echter gemeend geen gebruik te
moeten maken van de hun geboden mogelijkheid om
voor weerwerkpremies een gunstig fiscaal regime te
bekomen.

Het inschrijven in artikel 2 van het wetsontwerp van
de uiterste datum van 1 januari 2006 is nodig, omdat
anders een gewest zijn stelsel van weerwerkpremies
gaandeweg zou kunnen uitbreiden, met alle budgettaire
gevolgen van dien voor de federale overheid. Het
schrappen van die uiterste datum (zoals voorgesteld in
het amendement van de heer Drèze) zou dus neerko-
men op het geven van een blanco cheque.

Wanneer in de toekomst een gewest een nieuw voor-
stel formuleert om onder dezelfde voorwaarden soort-
gelijke weerwerkpremies eveneens tegen een verlaagd
tarief te belasten, zal ook de minister ook dat voorstel
binnen het Overlegcomité steunen.

De heer Benoit Drèze (cdH)  blijft betreuren dat de in
het Vlaamse decreet bepaalde regeling geen einddatum
heeft.

Hij betwist ook dat de in artikel 2 van het wetsont-
werp bepaalde regeling ingevolge de aanneming van
zijn amendement een blanco cheque zou worden, aan-
gezien de premie hoe dan ook bruto niet meer dan 120
euro per maand mag bedragen. Wat belet de minister
overigens om in artikel 2 andere beperkingen op te ne-
men om een uitbreiding van de budgettaire impact van
het stelsel in de toekomst te beletten?

Het lid vreest trouwens dat, wanneer in de toekomst
het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest of het Waalse

III. — DISCUSSION DES ARTICLES
ET VOTES

Article 1er

Cet article ne donne lieu à aucune observation et est
adopté à l’unanimité.

Art. 2

M. Benoît Drèze (cdH) présente un amendement
(n° 1 – DOC 51 2353/002) tendant à apporter les modi-
fications suivantes à l’article 171, 7°, proposé:

1. supprimer les mots «avant le 1er janvier 2006»;

2. supprimer les mots «avant cette même date».

Le ministre répète que les régions étaient informées
de la situation dès début juillet 2005. Deux des trois
régions ont cependant estimé ne pas devoir recourir à
la possibilité qui leur était offerte d’obtenir un régime
fiscal avantageux pour les primes de remise au travail.

Il est nécessaire d’inscrire la date limite du 1er janvier
2006 à l’article 2 du projet de loi, faute de quoi une ré-
gion pourrait progressivement élargir son régime de
primes de remise au travail, avec toutes les conséquen-
ces budgétaires qui s’ensuivent pour l’autorité fédérale.
La suppression de cette date limite (comme le propose
l’amendement présenté par M. Drèze) reviendrait donc
à donner un chèque en blanc.

Si, à l’avenir, un région formule une nouvelle propo-
sition visant à imposer, aux mêmes conditions, pareilles
primes de remise au travail à un taux réduit, le ministre
appuiera également cette proposition au sein du Co-
mité de concertation.

M. Benoit Drèze (cdH)  continue à déplorer que le
régime prévu dans le décret flamand ne soit assorti
d’aucun terme.

Il conteste aussi que le régime prévu à l’article 2 du
projet de loi à la suite de l’adoption de son amende-
ment devienne un blanc-seing, étant donné que la prime
ne peut en tout état de cause excéder 120 euros bruts
par mois. Qu’est-ce qui empêche d’ailleurs le ministre
de prévoir à l’article 2 d’autres restrictions afin d’empê-
cher un renforcement de l’impact budgétaire du système
à l’avenir?

Le membre craint d’ailleurs que si, à l’avenir, la Ré-
gion de Bruxelles-Capitale ou la Région wallonne met-
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Gewest een gelijkaardig voorstel bij het Overlegcomité
zou aankaarten, het Vlaamse Gewest daar onmiddellijk
compensaties voor zou eisen. Hij betreurt ook dat uit de
bewoordingen van het  proces-verbaal van het Overleg-
comité van 26 oktober 2005 niet duidelijker tot uiting
komt dat het om een louter Vlaamse aangelegenheid
gaat.

De heer François-Xavier de Donnea (MR) vraagt of
de minister enig idee heeft over het aantal door het
Vlaamse Gewest intussen reeds toegekende weerwerk-
premies. Persoonlijk gelooft hij immers niet in het suc-
ces van dergelijke premies.

De minister antwoordt dat het om een gering aantal
gaat.

De heer Carl Devlies (CD&V) stelt vast dat het voor-
liggende wetsontwerp betrekking heeft op het aanslag-
jaar 2006 (inkomsten 2005). Is in de belastingaangifte
reeds in een afzonderlijk vakje voor dergelijke premies
voorzien?

De minister antwoordt bevestigend.

Het amendement van de heer Drèze wordt verwor-
pen met 8 tegen 2 stemmen bij één onthouding.

Artikel 2 wordt aangenomen met 10 stemmen en één
onthouding.

Art. 3

Dat artikel geeft geen aanleiding tot bespreking. Het
wordt eenparig aangenomen.

Het gehele wetsontwerp wordt aangenomen met 11
stemmen en één onthouding.

De rapporteur,    De voorzitter,

Carl DEVLIES François-Xavier
   de DONNEA

tent sur le tapis une proposition analogue au Comité de
concertation, la Région flamande exige immédiatement
des compensations en contrepartie. Il déplore aussi qu’il
ne ressorte pas plus clairement des termes du procès-
verbal du Comité de concertation du 26 octobre 2005
qu’il s’agit d’une question purement flamande.

M. François-Xavier de Donnea (MR) demande si le
ministre a une idée du nombre de primes de remise au
travail déjà octroyées dans l’intervalle par la Région fla-
mande. Il ne croit personnellement pas au succès de
telles primes.

Le ministre répond qu’il s’agit d’un petit nombre de
primes.

M. Carl Devlies (CD&V) constate que le projet de loi
à l’examen concerne l’exercice d’imposition 2006 (re-
venus 2005). Une case distincte est-elle déjà prévue
dans la déclaration fiscale pour de telles primes?

Le ministre répond par l’affirmative.

L’amendement de M. Drèze est rejeté par 8 voix con-
tre 2 et une abstention.

L’article 2 est adopté par 10 voix et une abstention.

Art. 3

Cet article ne donne lieu à aucune observation et est
adopté à l’unanimité.

L’ensemble du projet de loi est adopté par 11 voix et
une abstention.

Le rapporteur,   Le président,

Carl DEVLIES François-Xavier
   de DONNEA
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BIJLAGEANNEXE
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